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SOLARNI SET 5 SVITIDEL SE SOLARNIM PANELEM cz
(Model RGL 119) é»

Tento ndvod k obsluze je soucasti vyrobku. Obsahuje dileZité pokyny k uvedeni vyrobku do provozu a k jeho
obsluze. Jestlize vyrobek piedate jinym osobam, dbejte na to, abyste jim odevzdali i tento navod.

DULEZITA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
Z bezpecnostnich dlvod(l neprovadéjte zadné zasahy do vyrobku. Pfipadné opravy svéfte odbornému servisu.
Nenamécejte vyrobek do vody, nevystavujte jej vibracim nebo otfestim. Vyrobek a jeho pfislusenstvi nejsou
détské hracky a nepatii do rukou malych détil Nenechdvejte volné lezet obalovy materidl. Baleni mize obsahovat
plastové folie, které predstavuiji veliké nebezpeci pro déti, nebot by je mohly spolknout nebo se udusit. V pfipadé
spolknuti baterii vyhledejte okamzité Iékare! Baterie (akumulétory) nepatfi do rukou malych déti! Vyteklé nebo
jinak poskozené baterie mohou zplisobit poleptani pokozky. V takovémto pfipadé pouZijte vhodné ochranné
rukavice! Dejte pozor na to, Ze baterie nesméji byt zkratovany, odhazovény do ohné, nebo nabijeny — hrozi
nebezpeci exploze! Nezapojujte svitidla do solarniho panelu, pokud jsou stéle v obalu.

UDRZBA

K isténi pouzivejte pouze mékky, mirné vodou navlh¢eny hadfik. Nepouzivejte Zddné prostredky na drhnuti nebo chemicka
rozpoustédla, nebot by tyto prostfedky mohly vyrobek poskodit.

RECYKLACE

Elektronické a elektrické produkty nesméji byt vhazovany do domovniho odpadu. Likviduje odpad na konci doby Zivotnosti
vyrobku podle platnych zakonnych ustanoveni. Jiz nepouzitelné akumulatory jsou zvlastnim odpadem a nepatii do
domovniho odpadu a musi byt s nimi zachazeno tak, aby nedochézelo k poskozeni zivotniho prostiedi! K témto ticellim

(k jejich likvidaci) slouzi specialni sbérné nadoby v prodejnach s elektrospotiebici.

POUZITI

Pfi soumraku dojde k automatickému rozsviceni LED svitidla. Jakmile se zvy3i intenzita okolniho osvétleni, provede
soumrakovy senzor zhasnuti LED svitidla. Napajeni zajistuje vestavény akumuldtor. Akumuldtor nelze uZivatelsky vyménit.
Prosim méjte na paméti, Ze pfi provozu v obdobi snizeného slune¢niho zéfeni miize dochazet ke snizovani nabijeciho vykonu
vlivem nizké intenzity okolniho osvétleni. Toto je obecnad vlastnost vyrobki napédjenych soldrim ¢ldnkem. Svitidla jsou vhodnd
pro venkovni poutziti. Umistéte soldrni panel tak, aby na néj dopadalo, pokud mozno co nejvic primého slune¢niho zéfeni.

V zimé nesmi byt tento soldrni modul zakryt snéhovou pokryvkou.

TECHNICKE UDAJE
Prikon: 25W
Napéjenti: Li-ion akumulator (2x 18650 3,7V 2000mAh)
Solarni panel: 6V38W
LED diody: 5ks

PRIPRAVA K PROVOZU A INSTALACE

Vyjméte svitidla a solarni panel z obalu. Zkompletuijte svitidla se zapichovacimi trny nasroubovanim
zapichovacich trnd ke svitidlu pomoci Sroubt s hmatnikem. Zapichnéte jednotliva svitidla trny do zemé.
Nepouzivejte pfilisnou silu, aby nedoslo k poskozeni svitidla. Zapojte svitidla do solarniho panelu. Pokud je solarni
panel na ¢asti pokryty transportni folii, tak ji nejprve odstrante. Zapnéte produkt tlacitkem na téle solarniho
panelu. V pfipadé slabého okolniho osvétleni se svitidlo automaticky rozsvéci a opét zhasind dle drovné okolniho
osvétleni. Pfes den dochazi k dobijeni vestavéného akumulatoru. Neumistujte solarni panel na mista, kam dopada
zateni jinych svételnych zdroj(i, napfiklad osvétleni dvora, lampy, pouli¢niho osvétleni, reflektory automobil(,
odraz svétla od vodnich ploch atd. Toto by mohlo zpisobit to, Ze by soumrakovy senzor svitidla nefungoval
spravné. Solarni panel rovnéz neumistujte pod stromy, kioviska apod., zkracujete tim dobu, po kterou je soldrni
panel vystaven slunecnimu zafeni, a tak nebude vestavény akumulator efektivné dobijen. Chcete-li optiméIné
vyuzit vykon solarniho setu, je tfeba, aby slunecni paprsky na solarni ¢lanek dopadaly, pokud mozno kolmo

shora. Solarni svitidla nainstalujte tak, aby nepfekazela pohybu osob. Je-li vrchni dil odstranén, je tfeba ze zemé
vytahnout i trubku, jinak riskujete zranéni osob!

OMEZENIi ZARUKY
Technické informace, idaje a pokyny k instalaci, provoz a idrzbu uvedené v tomto navodu k pouziti odpovidaji
poslednimu stavu pfi zadani navodu do tisku. Na vyrobek poskytujeme zaruku 24 mésic. Zaruka se nevztahuje
na $kody, které vyplyvaji z neodborného zachdzeni, nehody, opottebeni, nedodrzeni ndvodu k obsluze nebo
zmén na vyrobku, provedenych tieti osobou. Zmény textu, provedeni a technickych Gdaji se mohou zménit bez
predchoziho upozornéni.

POUZITE SYMBOLY

c E Vyrobek splfiuje pozadavky EU na néj kladené.
é. Pro venkovni pouZiti (IP 44).

Ef Vyrobek je klasifikovan jako elektrické zafizeni podléhajici smérnici o odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizenich. Nevyhazujte do komunalniho odpadu.

Zmény v textu, designu a parametrech se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.
Adresa vyrobce: FAST CR, a. s, U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Ceska republika
Cestina je pavodni verze.

SOLARNY SET 5 SVIETIDIEL SO SOLARNYM PANELOM SK
(Model RGL 119) é»

Tento ndvod na obsluhu je sucastou vyrobku. Obsahuje délezité pokyny na uvedenie vyrobku do prevadzky a na
jeho obsluhu. Ak vyrobok odovzdéte inym osobam, dbajte na to, aby ste im odovzdali aj tento névod.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
Z bezpecnostnych dovodov nevykondvajte Ziadne zasahy do vyrobku. Pripadné opravy zverte odbornému
servisu. Nenamacajte vyrobok do vody, nevystavuijte ho vibraciam alebo otrasom. Vyrobok a jeho prislusenstvo
nie su detské hracky a nepatria do ruk malych deti! Nenechévajte volne lezat obalovy materidl. Balenie méze
obsahovat plastové folie, ktoré predstavuju velké nebezpecenstvo pre deti, pretoze by ich mohli prehltnit alebo
sa udusit. V pripade prehltnutia batérii vyhladajte okamzite lekara! Batérie (akumulatory) nepatria do rik malych
deti! Vytecené alebo inak poskodené batérie mozu sposobit poleptanie pokozky. V takomto pripade pouzite
vhodné ochranné rukavice! Dajte pozor na to, Ze sa batérie nesmu skratovat, odhadzovat do ohna alebo nabijat -
hrozi nebezpecenstvo expldzie! Nezapajajte svietidld do solarneho panelu, ak st stéle v obale.

UDRZBA

Na cistenie pouzivajte iba mékku, mierne vodou navlhéent handricku. Nepouzivajte Ziadne prostriedky na drhnutie alebo
chemické rozpustadla, pretoze by tieto prostriedky mohli vyrobok poskodit.

RECYKLACIA

Elektronické a elektrické produkty sa nesmu vhadzovat do domového odpadu. Likviduje odpad na konci Zivotnosti vyrobku
podla platnych zakonnych ustanoveni. Uz nepouzitelné akumuldtory su zvldstnym odpadom a nepatria do domového odpadu
amusi sa s nimi zaobchdadzat tak, aby nedochadzalo k poskodeniu Zivotného prostredia! Na tieto ucely (na ich likvidaciu) slizia
$pecidlne zberné nadoby v predajniach s elektrospotrebi¢mi.

POUZITIE

Pri simraku dojde k automatickému rozsvieteniu LED svietidla. Hned'ako sa zvysi intenzita okolitého osvetlenia, vykona
sumrakovy senzor zhasnutie LED svietidla. Napajanie zaistuje vstavany akumuldtor. Akumulétor nie je mozné pouzivatelsky

vymenit. Prosim, majte na pamaéti, ze pri prevadzke v obdobi znizeného slne¢ného Ziarenia méze dochédzat k znizovaniu
nabijacieho vykonu vplyvom nizkej intenzity okolitého osvetlenia. Toto je vieobecna vlastnost vyrobkov napéjanych solarnym
¢lankom. Svietidla st vhodné na vonkajsie pouzitie. Umiestnite solarny panel tak, aby nar dopadalo pokial mozno ¢o najviac
priameho slnecného Ziarenia. V zime nesmie byt tento solarny modul zakryty snehovou pokryvkou.

TECHNICKE UDAJE
Prikon: 25W
Napéjanie: Li-ion akumulator (2x 18650 3,7 V; 2000 mAh)
Solarny panel: 6V38W
LED diody: 5ks

PRIPRAVA NA PREVADZKU A INSTALACIU
Vyberte svietidla a soldrny panel z obalu. Skompletizujte svietidla so zapichovacimi tffimi naskrutkovanim
zapichovacich tffov k svietidlu pomocou skrutiek s hmatnikom. Zapichnite jednotlivé svietidla tfiimi do zeme.
Nepouzivajte prilisnu silu, aby nedoslo k poskodeniu svietidla. Zapojte svietidla do soldrneho panelu. Ak je solarny
panel na Casti pokryty transportnou féliou, tak ju najprv odstrante. Zapnite produkt tlacidlom na tele solarneho
panelu. V pripade slabého okolitého osvetlenia sa svietidlo automaticky rozsvecuje a opét zhasina podla trovne
okolitého osvetlenia. Cez deri dochadza k dobijaniu vstavaného akumulatora. Neumiestriujte soldrny panel na
miesta, kam dopada ziarenie inych svetelnych zdrojov, napriklad osvetlenie dvora, lampy, pouli¢ného osvetlenia,
reflektory automobilov, odraz svetla od vodnych pléch atd. Toto by mohlo sposobit to, Ze by simrakovy senzor
svietidla nefungoval spravne. Solarny panel takisto neumiestrujte pod stromy, kroviska a pod., skracujete tym cas,
ked je solarny panel vystaveny sine¢nému Ziareniu, a tak sa nebude vstavany akumuldtor efektivne dobijat. Ak
chcete optimdlne vyuzit vykon solarneho setu, je potrebné, aby sinecné lice na solarny ¢lanok dopadali, pokial
mozno kolmo zhora. Solérne svietidla nainstalujte tak, aby neprekazali pohybu 0s6b. Ak je vrchny diel odstraneny,
je potrebné zo zeme vytiahnut aj rarku, inak riskujete zranenie osob!

OBMEDZENIE ZARUKY

Technické informdcie, Udaje a pokyny na instalaciu, prevddzku a ddrzbu uvedené v tomto ndvode na pouZitie
zodpovedaju poslednému stavu pri zadani navodu do tlace. Na vyrobok poskytujeme zéruku 24 mesiacov. Zaruka
sa nevztahuje na skody, ktoré vyplyvaju z neodborného zaobchadzania, nehody, opotrebenia, nedodrzania
ndvodu na obsluhu alebo zmien na vyrobku, vykonanych tretou osobou. Zmeny textu, vyhotovenia a technickych
Udajov sa mozu zmenit bez predchadzajlceho upozornenia.

POUZITE SYMBOLY

c € Vyrobok spifia poziadavky EU nar kladené.
é, Na vonkajsie poutzitie (IP 44).

E Vyrobok je klasifikovany ako elektrické zariadenie podliehajlice smernici o odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeniach. Nevyhadzujte do komundlneho odpadu.

Zmeny v texte, dizajne a parametroch sa mézu zmenit bez predchédzajliceho upozornenia.
Adresa vyrobcu: FAST CR, a. s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Ceska republika
Cestina je povodné verzia.

5 DARABOS LAMPAKESZLET NAPELEMMEL HU
(Tipus: RGL119){ -

Ez az Utmutatot a termék része. Az Gtmutatd tartalmazza a termék lizembe helyezéséhez és hasznélatéhoz
kapcsolddo eléirasokat.. Amennyiben a terméket eladja, akkor a haszndlati Gtmutatét is adja t.

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK
Biztonsagi okokbdl a terméket atalakitani vagy megvaltoztatni tilos. A javitdsokat bizza szakszervizre. A terméket
ne martsa vizbe, ne tegye ki rezgéseknek vagy titéseknek. A termék és tartozékai nem jatékok, ezeket ne adja oda
gyerekeknek. A csomagoléanyagot ne hagyja gyerekeknek elérhet6 helyen. A csomagolds részét képezé zacskdk
gyerekek kezébe keriilve akar fulladasos balesetet is okozhatnak. Az akkumulator lenyelése esetén azonnal
orvoshoz kell fordulni. Az akkumultorokat gyerekektdl elzarva tarolja! A sériilt akkumulatorokbol maré elektrolit
folyhat ki. Az ilyen akkumulatorokat csak védékesztyvel fogja meg. Az akkumuldtorok pélusait ne zérja révidre,
az akkumulatorokat ne dobja tlizbe és ne prébélja meg szétszedni! A csomagolasban talalhaté lampékat ne
csatlakoztassa a napelemhez.

KARBANTARTAS

A tisztitdsdhoz csak enyhén benedvesitett puha ruhat hasznaljon. A terméket savas vagy Iigos, és karcol? tisztitoszerekkel
tisztitani tilos, mert ezek maradando sériiléseket okozhatnak a feliileten.

UJRAHASZNOSITAS

Az elektronikus késziilékeket az élettartamuk lejérta utan a haztartasi hulladékok kézé dobni tilos. A termék élettartamanak
a végén a terméket a vonatkozo jogszabalyi elGirdsok szerint kell megsemmisiteni. A hasznalhatatlanna valt akkumulatorok
veszélyes hulladéknak mindstilnek, ezeket a kdrnyezetiink védelme érdekében kiilon kell kezelni. Az akkumuldtorokat az
elektromos és elektronikus termékeket forgalmazd druhézakban elhelyezett gydjtékonténerekbe kell kidobni, vagy kijelolt
hulladékgy(ijté helyen kell leadni (Ujrahasznositas céljabol).

HASZNALAT

Alkonyat utén a LED ldmpa automatikusan bekapcsol. Napkelte utén a szenzor kikapcsolja a LED ldmpét. A tapellatasrol
beépitett akkumulator gondoskodik. Az akkumuldtort a felhasznalé nem cserélheti ki a termékben. Téli idészakban a ritkdbb
és gyengébb napsiités nem tolti fel kell6 mértékben az akkumulatort, ezért a lampa nem fog annyi ideig vildgitani, mint
nydron. Ez &ltaldnos tulajdonsag a napelemes termékeknél. A lampakészlet kiiltéri hasznélatra alkalmas. A napelemet olyan
helyre éllitsa fel, ahol azt egész nap kozvetlentil siitheti a nap, és nem fog drnyékba kerdilni. Télen a napelemre esett h6
meggatolhatja az akkumuldtor toltését.

MUSZAKI ADATOK
Teljesitményfelvétel: 2,5W

Tapellatas: Li-ion akkumuldtor (2 db 18650 3,7 V 2000mAh)
Napelemes panel: ~ 6V3,8W
LED diodak: 5db

ELOKESZITES A HASZNALATHOZ ES TELEPITES

Aldmpadkat és a napelemes panelt vegye ki a csomagoldsbol. A lampékra csavarozza fel a tiiskét, amely

a lampékat fogja tartani a talajban. A lampékat egyenként dugja a féldbe. Ne nyomja nagy erével a [ampat,

a ldmpa megsériilhet. A ldampakat csatlakoztassa a napelemhez. Ha a napelemen védéfélia van, akkor ezt
tavolitsa el. A készletet a napelem hazan talalhato kapcsoléval kapcsolja be. Ha a kdrnyezeti vildgitas gyenge,
akkor a lampa bekapcsol, ha a ldmpat napsitétte helyre viszi, akkor a lampa kikapcsol. Napkdzben a napsiités
feltolti a beépitett akkumuldtort. A napelemet olyan helyre dllitsa fel, ahol éjszaka nem vilagit erésen ldmpa
(példaul utcai vagy udvari vilagitas stb.), mert az erds fény meggétolhatja a napelemes ldmpa automatikus
elérése érdekében a napelemet tgy kell elhelyezni, hogy azt egész nap megvildgitsa a nap. Az arnyékban (fa alatt,
bokrok kozétt stb.), vagy részben arnyékos helyen elhelyezett napelem nem télti fel az akkumuldtort. A napelem
akkor tolti fel a legjobban az akkumulatort, ha a napelemet a nap merélegesen siiti. A lampat ne telepitse olyan
helyre, ahol az akaddlyozza a személyek mozgdsat. Ha a lampat leszereli, akkor a csovet és a tiiskét is ki kell hizni
a foldbdl!

KORLATOZOTT GARANCIA
A jelen hasznalati utmutatéban talédlhaté mdszaki adatok, telepitési, hasznalati és karbantartasi el6irdsok,

a hasznalati utmutaté nyomdaba addsakor voltak érvényben. A termékre 24 hénap garanciat adunk.

A garancia nem vonatkozik a szakszer(itlen hasznalat, a hasznalati Gtmutato el8irdsainak a be nem tartdsa, vagy
a szakszer(itlen javitas, tovabba az atalakitas miatt bekovetkezett karokra és meghibasodasokra. Fenntartjuk

a jogot a késziilék miszaki adatainak és kivitelének elézetes bejelentés nélkiili megvaltoztatasara.

ALKALMAZOTT JELEK

A termék megfelel az adott termékekre
vonatkozd dsszes EU miiszaki és egyéb
eldirasnak.

C

m

Kiiltéri hasznalatra (IP 44)

berendezésekre vonatkoz6 irdnyelvek figyelembe vételével kell megsemmisiteni. A terméket

Ef A termék elektromos késziilék, amelyet az élettartama végén az elektromos és elektronikus
mmm 2 hdztartasi hulladékok kozé kidobni tilos.

Fenntartjuk a jogot a késziilék miszaki adatainak és kivitelének el6zetes bejelentés nélkiili megvaltoztatasara.
A gyérté cime: FAST CR, a. s, U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Cseh Koztarsasag
Az eredeti nyelv: cseh.

ZESTAW 5 LAMP SOLARNYCH Z PANELEM StONECZNYM PL
(Model RGL 119) é»

Niniejsza instrukcja obstugi jest dotgczona do produktu. Zawiera wazne instrukcje dotyczace uruchomienia
i obstugi produktu. W przypadku przekazania produktu innym osobom nalezy upewnic sig, ze otrzymajg one
réwniez niniejsza instrukcje.

WAZNE UWAGI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ze wzgleddw bezpieczerstwa nie nalezy przeprowadzac zadnych ingerencji w produkcie. Wszelkie naprawy
nalezy zleci¢ w profesjonalnym serwisie. Nie wolno zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani naraza¢ go na wibracje

i wstrzasy. Produkt i jego akcesoria nie s zabawkami dla dzieci i nie powinny znajdowac sie w rekach matych
dzieci! Nie nalezy pozostawia¢ materiatu opakowaniowego lezacego luzem. Opakowanie moze zawierac folie
plastikowa, ktdra stwarza powazne zagrozenie dla dzieci, poniewaz mogtyby ja potknac i sie zadtawi¢. W wypadku
potkniecia baterii nalezy natychmiast skonsultowac sie z lekarzem! Baterie (akumulatory) nie powinny znalez¢

sie w rekach matych dzieci! Wylane lub uszkodzone w inny sposéb baterie moga spowodowac poparzenia

skory. W takim wypadku nalezy uzywac odpowiednich rekawic ochronnych! Pamietaj, ze baterii nie wolno
zwiera, wrzucac do ognia lub tadowac - istnieje niebezpieczeristwo wybuchu! Nie podiaczaj lamp do panelu
stonecznego, jesli nadal znajduja sie w opakowaniu.

KONSERWACJA

Do czyszczenia nalezy uzywac miekkiej, lekko nawilzonej woda szmatki. Nie wolno uzywac srodkéw sciernych ani
rozpuszczalnikow chemicznych, poniewaz moga spowodowac uszkodzenie produktu.

RECYKLING
Produkty elektryczne i elektroniczne nie moga by¢ wyrzucane razem z odpadami domowymi. Produkt nalezy zutylizowac
pod koniec zycia produktu zgodnie z obowiazujacymi przepisami. Baterie nie nadajace sie do ponownego wykorzystania
s3 odpadem specjalnym i nie naleza do odpadéw domowych - nalezy sie z nimi obchodzi¢ w taki sposéb, aby nie stwarza¢
zagrozenia dla srodowiska naturalnego! Do utylizacji stuza specjalne pojemniki zbiorcze w sklepach z urzadzeniami
elektrycznymi.

UZYTKOWANIE

0 zmierzchu dojdzie do automatycznego wiaczenia lampy LED. Gdy intensywno$¢ Swiatta otoczenia sie zwiekszy, czujnik

zmierzchu rozpocznie wygaszenie lampy LED. Zasilanie zapewnia wbudowany akumulator. Bateria nie moze zosta¢
wymieniona przez uzytkownika. Nalezy pamietac, ze podczas pracy w okresach stabego nastonecznienia wydajnos¢
tadowania moze by¢ ograniczona ze wzgledu na niskie natezenie $wiatta otoczenia. Jest to ogdlna charakterystyka produktow
zasilanych przez baterie stoneczne. Lampy nadaja sie do uzytku zewnetrznego. Ustaw panel stoneczny tak, aby padato na
niego jak najwiecej bezposredniego $wiatta stonecznego. Zima modut stoneczny nie moze by¢ pokryty $niegiem.

DANE TECHNICZNE
Moc: 25W
Zasilanie: Akumulator litowo-jonowy (2 x 18650 3,7 V 2000 mAh)
Panel stoneczny: 6V38W
Diody LED: 5 szt.

PRZYGOTOWANIE DO UZYTKOWANIA ORAZ INSTALACJA

Wyjmij lampy i panel stoneczny z opakowania. Zmontuj lampy z kolcami, przykrecajac kolce do lampy za
pomocg Srub z tbem gniazdowym. Wbij kolce poszczegéinych lamp w ziemie. Nie uzywaj nadmiernej sity,

aby unikna¢ uszkodzenia lampy. Podfacz lampy do panelu stonecznego. Jesli panel stoneczny jest czesciowo
pokryty folig transportowa, nalezy ja najpierw usunaé. Wiacz produkt za pomoca przycisku na obudowie panelu
stonecznego. W wypadku stabego oswietlenia otoczenia lampa zapala sie automatycznie i zgasnie w zaleznosci
od poziomu o$wietlenia otoczenia. W ciggu dnia wbudowany akumulator jest tadowany. Nie nalezy umieszcza¢
panelu stonecznego w miejscach, w ktdre trafia promieniowanie z innych Zrodet Swiatta, takich jak lampy
ogrodowe, lampy uliczne, reflektory samochodowe, odbicia od zbiornikéw wodnych itp. Moze to spowodowac
nieprawidtowe dziatanie czujnika zmierzchu lampy. Nie nalezy réwniez umieszcza¢ panelu stonecznego

pod drzewami, krzewami itp., poniewaz skréci to czas ekspozycji panelu stonecznego na swiatto stoneczne,

a wbudowany akumulator nie bedzie skutecznie fadowany. Aby optymalnie wykorzysta¢ moc zestawu solarnego,
promienie stoneczne powinny padac na ogniwo stoneczne, najlepiej prostopadle z géry. Lampy solarne nalezy
instalowac tak, aby nie utrudniac przeptywu oséb. Jezeli gérny element jest usuniety, nalezy z ziemi wyciggnac
takze rurke, w przeciwnym wypadku istnieje ryzyko zranienia!

OGRANICZENIA GWARANCJI
Informacje techniczne, dane i instrukcje dotyczace instalacji, eksploatacji i konserwacji w niniejszej instrukgji
odpowiadaja ostatniemu stanowi podczas przekazania instrukcji do druku. Niniejszy produkt jest objety
gwarancja 24-miesieczna. Gwarancja nie obejmuje uszkodzer wynikajacych z niewtasciwego obchodzenia
sie, wypadku, zuzycia, niestosowania sie do instrukcji obstugi lub zmian w produktach, wykonanych przez
osobe trzecig. Zmiany tekstu, projektu oraz specyfikacji technicznych moga ulec zmianie bez uprzedniego
powiadomienia.

ZASTOSOWANE SYMBOLE

c € Produkt jest zgodny z natozonymi na niego
wymogami UE.

é, Do uzytku na zewnatrz (IP 44).

Ef Produkt jest klasyfikowany jako urzadzenie elektrycznie objete dyrektywa w sprawie zuzytych sprzetéw
elektrycznych i elektronicznych. Nie wolno wyrzucac wraz z odpadami komunalnymi.

Zmiany tekstu, wykonania oraz specyfikacji technicznych moga ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia.
Adres producenta: FAST CR, a. s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Republika Czeska
Jezyk czeski jest wersjg oryginalna.

SOLAR SET OF 5 LIGHTS WITH SOLAR PANEL EN
(Model RGL 119)&

This instruction manual is included in the package. It contains important instructions for commissioning and
operating the product. If you pass the product on to other persons, make sure that you also give them this
manual.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS

For safety reasons, do not tamper with the product. Any repairs must be carried out exclusively by a qualified
workshop. Do not immerse the product in water or expose it to vibration or shock. The product and its accessories
are not children’s toys and do not belong in the hands of small children! Do not leave packaging material lying
around. The packaging may contain plastic films, which pose a great danger to children as they could swallow

or choke on them. If the batteries are swallowed, seek medical attention immediately! Batteries (accumulators)
do not belong in the hands of small children! Spilled or otherwise damaged batteries can cause skin burns. In

this case, use suitable protective gloves! Please note that batteries must not be short-circuited, thrown into a fire
or charged - there is a risk of explosion! Do not plug the luminaires into the solar panel if they are still in the
packaging.

MAINTENANCE

Use only a soft cloth slightly dampened with water for cleaning. Do not use any scouring agents or chemical solvents as these
may damage the product.

RECYCLING

Electronic and electrical products must not be thrown into household waste. Dispose of waste at the end of the

product’s useful life in accordance with applicable legal provisions. Batteries that are no longer usable are special waste and
do not belong in household waste and must be handled in such a way as to prevent damage to the environment! Special
collection bins in electrical appliance stores are used for this purpose (disposal).

USE

At dusk, the LED luminaire automatically lights up. As soon as the ambient light intensity increases, the dusk sensor turns off
the LED luminaire. Power is provided by a built-in battery. The battery cannot be replaced by the user. Please note that when
operating in periods of reduced sunlight, the charging performance may be reduced due to low ambient light intensity. This

is a general feature of solar powered products. The luminaires are suitable for outdoor use. Position the solar panel so that as

much direct sunlight as possible falls on it. In winter, this solar module must not be covered by snow.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power input: 25W

Power: Li-ion battery (2x 18650 3.7V 2000mAh)
Solar panel: 6V3.8W

LEDs: 5pcs

PREPARATION FOR OPERATION AND INSTALLATION

Remove the luminaires and solar panel from the packaging. Assemble the luminaires with the spikes by screwing
the spikes to the luminaire using the socket head screws. Drive the individual luminaries’ spikes into the ground.
Do not use excessive force to avoid damaging the luminaire. Plug the luminaires into the solar panel. If the solar
panel is partially covered with transport film, remove it first. Switch on the product with the button on the body of
the solar panel. In case of low ambient light, the luminaire automatically turns on and off again according to the
ambient light level. During the day, the built-in battery is recharged. Do not place the solar panel in places where
the radiation from other light sources hits, such as yard lights, lamps, street lights, car headlights, reflections from
bodies of water, etc. This could cause the luminaire’s twilight sensor to malfunction. Also, do not place the solar
panel under trees, bushes, etc., as this will shorten the time the solar panel is exposed to sunlight and the built-in
battery will not be effectively recharged. To make optimal use of the solar set's power, the sun'’s rays should fall



on the solar cell, preferably perpendicularly from above. Install solar lights so that they do not interfere with the
movement of people. If the top part is removed, the pipe must also be pulled out of the ground, otherwise you
risk personal injury!

WARRANTY LIMITATIONS
The technical information, data and instructions for installation, operation and maintenance given in this manual
correspond to the latest status at the time the manual went to press. The product is guaranteed for 24 months.
The warranty does not cover damage resulting from improper handling, accident, wear and tear, failure to follow
the operating instructions or changes made to the product by a third party. Changes to text, design and technical
specifications may occur without prior notice.

SYMBOLS USED

c E The product meets the EU requirements.

é. For outdoor use (IP 44).

Ef The product is classified as electrical equipment subject to the Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive. Do not dispose of in municipal waste.

Text, design and parameters are subject to change without notice.
Manufacturer address: FAST CR, a. s, U Sanitasu 1621, 251 01 Ri¢any, Czech Republic
The original version is in Czech.

SOLAR-SET MIT 5 LEUCHTEN UND SOLARPANEL DE
(Modell RGL 119) { -

Diese Gebrauchsanweisung ist im Lieferumfang des Produkts enthalten. Sie enthélt wichtige Hinweise zur
Inbetriebnahme und Bedienung des Produkts. Wenn Sie das Produkt an andere Personen weitergeben, stellen Sie
sicher, dass Sie ihnen auch diese Gebrauchsanweisung tibergeben.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nehmen Sie aus Sicherheitsgriinden keine Manipulationen am Produkt vor. Uberlassen Sie eventuelle
Reparaturen einem professionellen Servicecenter. Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser und setzen Sie es
keinen Vibrationen oder Stéen aus. Das Produkt und sein Zubehor sind kein Kinderspielzeug und gehdren

nicht in die Hande von Kleinkindern! Lassen Sie kein Verpackungsmaterial herumliegen. Die Verpackung kann
Plastikfolien enthalten, die eine grole Gefahr fiir Kinder darstellen, da sie diese verschlucken oder daran ersticken
kénnen. Suchen Sie beim Verschlucken der Batterien sofort einen Arzt auf! Batterien (Akkus) gehéren nicht in die
Hande von Kleinkindern! Ausgelaufene oder anderweitig beschadigte Batterien kdnnen Hautverbrennungen
verursachen. Verwenden Sie in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe! Bitte beachten Sie, dass Batterien nicht
kurzgeschlossen, ins Feuer geworfen oder geladen werden diirfen — es besteht Explosionsgefahr! SchlieBen Sie
die Leuchten nicht an das Solarpanel an, wenn sie sich noch in der Verpackung befinden.

WARTUNG

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein weiches, leicht mit Wasser befeuchtetes Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel oder
chemische Losungsmittel, da diese das Produkt beschddigen kdnnen.

RECYCLING

Elektronische und elektrische Produkte diirfen nicht Giber den Hausmidill geworfen entsorgt werden. Entsorgen Sie den Abfall
am Ende der Nutzungsdauer des Produkts gemaf den geltenden gesetzlichen Bestimmungen. Nicht mehr verwendbare
Akkus sind Sondermdill und gehéren nicht in den Hausmiill und miissen so behandelt werden, dass Umweltschaden

vermieden werden! Zu diesem Zweck (deren Entsorgung) werden spezielle Sammelbehalter in Elektrofachgeschéften
verwendet.

VERWENDUNG

Bei Démmerung leuchtet die LED-Leuchte automatisch auf. Sobald die Lichtintensitdt der Umgebung zunimmt, schaltet der
Dammerungssensor die LED-Leuchte aus. Die Stromversorgung erfolgt {iber einen eingebauten Akku. Der Akku kann nicht
vom Benutzer ausgetauscht werden. Bitte beachten Sie, dass die Ladeleistung bei geringer Sonneneinstrahlung aufgrund der
geringen Umgebungslichtintensitat verringert sein kann. Dies ist ein allgemeines Merkmal von solarbetriebenen Produkten.
Die Leuchten sind fiir die Verwendung im Freien geeignet. Stellen Sie das Solarpanel so auf, dass so viel direktes Sonnenlicht
wie moglich auf dieses fallt. Im Winter darf dieses Solarmodul nicht von Schnee bedeckt sein.

TECHNISCHE ANGABEN
Leistungsaufnahme: 2.5W
Stromversorgung: Lithium-lonen-Akku (2x 18650 3,7 V 2000mAh)
Solarpanel: 6V38W
LED-Dioden: 5 Stlick

VORBEREITUNG FUR BETRIEB UND INSTALLATION

Nehmen Sie die Leuchten und das Solarpanel aus der Verpackung. Montieren Sie die Leuchten mit den
Solarspiel3en, indem Sie die SolarpieBe mit Hilfe der Knopfschrauben an der Leuchte festschrauben. Stecken

Sie einzelne Leuchten mit den SolarspieBen in den Boden. Wenden Sie keine ibermaBige Kraft an, um eine
Beschédigung der Leuchte zu vermeiden. SchlieBen Sie die Leuchten an das Solarmodul an. Wenn ein Teil

des Solarpanels mit einer Transportfolie bedeckt ist, entfernen Sie diese zuerst. Schalten Sie das Produkt mit

der Taste am Korper des Solarpanels ein. Bei schwachem Umgebungslicht schaltet sich die Leuchte je nach
Umgebungslicht automatisch ein und wieder aus. Tagsiiber wird der eingebaute Akku wieder aufgeladen. Stellen
Sie die Leuchte nicht an Orten auf, auf die die Strahlung anderer Lichtquellen fallt, wie z. B. Hofbeleuchtung,
Lampen, StraBenbeleuchtung, Autoscheinwerfer, von Gewassern reflektiertes Licht usw. Dies konnte dazu fiihren,
dass der Dammerungssensor der Leuchte nicht richtig funktioniert. Stellen Sie die Leuchte auch nicht unter
Baumen, Strduchern usw. auf, da dadurch die Zeit, in der das Solarpanel dem Sonnenlicht ausgesetzt ist, verkiirzt
wird und der eingebaute Akku nicht effektiv aufgeladen werden kann. Wenn Sie die Leistung der Solarzelle
optimal nutzen mdchten, sollte die Sonneneinstrahlung maglichst senkrecht von oben auf die Solarzelle fallen.
Installieren Sie die Solarleuchten so, dass sie den Personenverkehr nicht behindern. Wenn das Oberteil entfernt
wird, muss auch das Rohr aus dem Boden gezogen werden, sonst besteht Verletzungsgefahr!

EINSCHRANKUNG DER GEWAHRLEISTUNG

Die in diesem Handbuch angegebenen technischen Informationen, Daten und Anweisungen fiir Installation,
Betrieb und Wartung entsprechen dem Stand bei Drucklegung des Benutzerhandbuchs. Die Gewahrleistungsfrist
betragt 24 Monate. Die Garantie bezieht sich nicht auf Schaden, die auf unsachgemale Handhabung,

Unfall, Verschleil3, Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung oder Veranderungen am Produkt durch Dritte
zurlickzuftihren sind. Der Text, die Ausfiihrung sowie technische Angaben kénnen ohne vorherige Mitteilung
gedndert werden.

VERWENDETE SYMBOLE

c E Das Produkt entspricht den EU-Anforderungen.

é. Flir den AuBeneinsatz (IP 44).

:gf Das Produkt ist als Elektrogerdt eingestuft, das der Richtlinie Gber Elektro- und Elektronik-Altgerate
unterliegt. Entsorgen Sie es nicht iber den Hausmiill.

Der Text, das Design sowie Parameter kénnen ohne vorherige Mitteilung geandert werden.
Adresse des Herstellers: FAST CR, a. s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Ceska republika
Tschechisch ist die Originalversion.

SOLARNI SET OD 5 RASVETNIH TELA SA SOLARNIM PANELOM RS
(Model RGL 119) { -

Ovaj priru¢nik je sastavni deo proizvoda. SadrZi vazna uputstva za pustanje u pogon i rukovanje proizvodom. Ako
proizvod predate drugima, pobrinite se da im predate i ovaj priru¢nik.

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Iz bezbednosnih razloga, nemoijte vrsiti nikakve radnje na proizvodu. Ukoliko je potrebno, popravke treba
da poverite stru¢noj sluzbi. Nemojte namakati proizvod u vodi, nemojte ga izlagati vibracijama ili udarcima.
Proizvod i njegova dodatna oprema nisu dedje igracke i ne pripadaju u ruke male dece! Ambalazni materijal
nemojte ostavljati da stoji slobodno, nezbrinut. Ambalaza moze da sadrzi plasti¢ne folije koje predstavljaju veliku
opasnost za decu jer ih mogu progutati ili se ugusiti. Ako se baterije progutaju, odmah se obratite lekaru! Baterije
(akumulatori) ne pripadaju u ruke male dece! Baterije koje cure ili koje su na neki drugi nacin oste¢ene mogu da
uzrokuju nadrazivanje koze. U tome slucaju koristite odgovarajuce zastitne rukavice! Pazite da spajanjem baterija
ne dode do kratkog spoja, ne smiju biti bacene u vatru ili punjene — postoji opasnost od eksplozije! Nemojte
ukljucivati svetla u solarni panel ako su jos uvek zapakovana.

ODRZAVANJE

Za Cidcenje koristite samo meku krpu navlazenu vodom. Nemojte koristiti abrazivne ili hemijske rastvarace jer oni mogu
ostetiti proizvod.

RECIKLIRANJE
Elektronicki i elektricni proizvodi ne smeju da se odlazu u kuéni otpad. Otpad se odlaZe na kraju veka trajanja proizvoda
u skladu sa vaze¢im zakonskim odredbama. Baterije koje se viSe ne koriste su poseban otpad i ne pripadaju otpadu iz
kucanstva te se moraju zbrinuti na nacin da se izbegne ostecenje okolisa! U tu svrhu (za njihovo odlaganje) u trgovinama sa
elektri¢nim uredajima koriste se posebni spremnici za sakupljanje.

KORISCENJE
U sumrak, LED svetlo se automatski ukljucuje. Kada se intenzitet svetla u okolini poveca, senzor sumraka iskljucuje LED svetlo.
Napajanje je obezbedeno pomocu ugradene baterije Korisnik ne moze da zamijeni bateriju. Imajte na umu da tokom rada
u vreme smanjene sunceve svetlosti snaga punjenja moze biti manja zbog niskog intenziteta svetla u okolini. Ovo je opsta
karakteristika proizvoda na solarne celije. Svetiljka je pogodna za spoljnu uporabu. Postavite panel na nacin da moze iskoristiti
$to je vise moguce direktne sunceve svetlosti. Zimi, ovaj solarni modul ne sme da bude prekriven snegom.

TEHNICKI PODACI
Potrodnja energije:  25W
Napajanje: Litij-ionska baterija (2 x 18650 3,7 V 2000 mAh)
Solarni panel: 6V38W
LED diode: 5 komada

PRIPREMA ZA RAD | MONTAZA
Uklonite lampe i solarni panel iz pakovanja. Dovrsite montazu upustenih vijaka pri¢vré¢ivanjem upustenih vijaka
na ucvrscenje s prstastim vijkom. Zabodite pojedinacne Siljke svetiljke u zemlju. Nemojte koristiti preteranu silu
kako biste sprecili oStecenje svetiljke. Spojite svetla na solarni panel. Ako je solarni panel prekriven transportnom
folijom, najprije je uklonite. Ukljucite proizvod pomocu gumba na kucistu solarnog panela. U slucaju slabog
osvetlenja u prostoriji, rasvetno telo automatski ¢e zasvetliti i ponovo se iskljuciti sukladno nivou osvetljenja
u prostoriji. Tokom dana, ugradena baterija se puni. Ne postavljajte solarni panel na mesta gde moze do¢i do
zraCenja iz drugih izvora svetlosti, kao $to su dvori$na svetla, svetiljke, uli¢na svetla, svetla automobila, refleksija

svetlosti od vodenih povrina itd. To moze uzrokovati da senzor ne radi ispravno. Takode, nemojte stavljati solarni
panel ispod stabala, grmlja itd., time se smanjuje vreme izlaganja solarnog panela suncevoj svetlosti, tako da
ugradena baterija nece biti u¢inkovito napunjena. Da bi se najbolje iskoristila snaga solarnog seta, sunceve zrake
moraju pasti na solarnu ¢eliju, po mogucnosti okomito na vrh. Postavite solarne svetiljke tako da ne ometaju
kretanje ljudi. Ako je gornji dio uklonjen, cev se mora ukloniti s tla, inace riskirate osobnu povredu!

OGRANICENA GARANCIJA

Tehnicki podaci, informacije i upute za ugradnju, rad i odrzavanje u ovim uputstvima za uporabu odgovaraju
najnovijem izdanju pri slanju priru¢nika na tiskanje. Dajemo 24-mese¢nu garanciju na proizvod. Jamstvo ne
pokriva ostecenja nastala usled nepravilnog rukovanja, nezgoda, trosenja i habanja, nepostivanja uputa za rad
ili promena na proizvodu koje je napravila treca strana. Tekst, izgled i tehnicki podaci mogu biti promenjeni bez
prethodne najave.

UPOTREBLJENI SIMBOLI

c € Proizvod ispunjava zahteve EU.

ﬂ. Za upotrebu na otvorenom (IP 44).

ﬁ Proizvod je klasifikovan kao elektricna oprema koja podleze Direktivi o otpadnoj elektri¢noj
i elektronickoj opremi. Ne odlazitev u komunalni otpad.

Tekst, dizajn i parametri podlozni su promenama bez prethodne najave.
Adresa proizvodaca: FAST CR, a. s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Republika Ceska
Originalna uputstva su na ¢eskom jeziku.

SOLARNI SET OD 5 RASVJETNIH TIJELA SA SOLARNIM PANELOM HR
(Model RGL 119) é»

Ovaj priru¢nik je sastavni dio proizvoda. SadrZi vazne upute za pustanje u pogon i rukovanje proizvodom. Ako
proizvod predate drugima, pobrinite se da im predate i ovaj priru¢nik.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Iz sigurnosnih razloga nemojte izvoditi nikakve radnje na proizvodu. Sve popravke treba povjeriti profesionalnoj
sluzbi. Nemojte namakati proizvod u vodi, nemojte ga izlagati vibracijama ili udarcima. Proizvod i njegovi dodaci
nisu djecje igracke i ne pripadaju u ruke male djece! Ambalazni materijal nemojte ostavljati da slobodno stoji
nespremljen. AmbalaZa moze sadrZavati plasti¢ne folije koje predstavljaju veliku opasnost za djecu jer ih mogu
progutatiili se ugusiti. Ako se baterije progutaju, odmah se obratite lije¢niku! Baterije (akumulatori) ne pripadaju
u ruke male djece! Baterije koje cure ili koje su na neki drugi nacin oste¢ene mogu uzrokovati nadrazivanje koze.
U tom slucaju koristite odgovarajuce zastitne rukavice! Pazite da spajanjem baterija ne dode do kratkog spoja, ne
smiju biti bacene u vatru ili punjene — postoji opasnost od eksplozije! Nemojte ukljucivati svjetla u solarni panel
ako su jos uvijek zapakirana.

ODRZAVANJE

Za Cis¢enje koristite samo meku krpu navlazenu vodom. Nemojte koristiti sredstva za ribanje ili kemijska otapala jer to moze
ostetiti proizvod.

RECIKLIRANJE

Elektronicki i elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati u ku¢ni otpad. Otpad se odlaze na kraju vijeka trajanja proizvoda
u skladu s vaze¢im zakonskim odredbama. Baterije koje se vise ne koriste su poseban otpad i ne pripadaju otpadu iz kucanstva
te se moraju zbrinuti na nacin da se izbjegne ostecenje okolisa! U tu svrhu (za njihovo odlaganje) u trgovinama s elektri¢nim

uredajima koriste se posebni spremnici za sakupljanje.

KORISTENJE

U sumrak, LED svjetlo se automatski uklju¢uje. Kada se intenzitet svjetla u okolini poveca, senzor sumraka iskljucuje LED
svjetlo. Napajanje je osigurano pomocu ugradene baterije Korisnik ne moze zamijeniti bateriju. Imajte na umu da tijekom
rada u vrijeme smanjene sunceve svjetlosti snaga punjenja moZe biti manja zbog niskog intenziteta svjetla u okolini. To je
opce svojstvo svakog proizvoda koji pokrece solarna celija. Svjetiljka je pogodna za vanjsku uporabu. Postavite panel na nacin
da moze iskoristiti $to je viSe moguce izravne sunceve svjetlosti. Zimi ovaj solarni modul ne smije biti prekriven snjeznim
pokrivacem.

TEHNICKI PODACI
Potrodnja energije:  2,5W
Napajanje: Litij-ionska baterija (2 x 18650 3,7 V 2000 mAh)
Solarni panel: 6V3,8W
LED diode: 5 komada

PRIPREMA ZA RAD | MONTAZA
Uklonite lampe i solarni panel iz pakiranja. Dovrsite montazu upustenih vijaka pri¢vri¢ivanjem upustenih vijaka
na ucvrscenje s prstastim vijkom. Zabodite pojedinacne Siljke svjetiljke u zemlju. Nemoijte koristiti pretjeranu
silu kako biste sprijecili oStecenje svjetiljke. Spojite svjetla na solarni panel. Ako je solarni panel prekriven
transportnom folijom, najprije je uklonite. Ukljucite proizvod pomoc¢u gumba na kucistu solarnog panela.
U slucaju slabog osvjetljenja u prostoriji, rasvjetno tijelo automatski ¢e zasvijetliti i ponovo se iskljuiti sukladno
razini osvjetljenja u prostoriji. Tijekom dana, ugradena baterija se puni. Ne postavljajte solarni panel na mjesta
gdje moze dodi do zracenja iz drugih izvora svjetlosti, kao $to su dvoridna svjetla, svjetiljke, uli¢na svjetla, svjetla
automobila, refleksija svjetlosti od vodenih povrina itd. To moZe uzrokovati da senzor ne radi ispravno. Takoder,
nemojte stavljati solarni panel ispod stabala, grmlja itd., time se smanjuje vrijeme izlaganja solarnog panela
suncevoj svjetlosti, tako da ugradena baterija nece biti u¢inkovito napunjena. Da bi se najbolje iskoristila snaga
solarnog seta, sunceve zrake moraju pasti na solarnu celiju, po moguénosti okomito na vrh. Postavite solarne
svjetiljke tako da ne ometaju kretanje ljudi. Ako je gornji dio uklonjen, cijev se mora ukloniti s tla, inace riskirate
osobnu ozljedu!

OGRANICENO JAMSTVO

Tehnicki podaci, informacije i upute za ugradnju, rad i odrzavanje u ovim uputama za uporabu odgovaraju
najnovijem izdanju pri slanju priru¢nika na tiskanje. Dajemo 24-mjesecno jamstvo na proizvod. Jamstvo ne
pokriva ostecenja nastala uslijed nepravilnog rukovanja, nezgoda, trodenja i habanja, nepostivanja uputa za rad
ili promjena na proizvodu koje je napravila treca strana. Tekst, izgled i tehnicki podaci mogu biti promijenjeni bez
prethodne najave.

KORISTENI SIMBOLI
C € Proizvod ispunjava zahtjeve EU.

é, Za uporabu na otvorenom (IP 44).

Ei Proizvod je klasificiran kao elektri¢na oprema koja podlijeZe Direktivi o otpadnoj elektri¢noj
i elektronickoj opremi. Ne odlaZite u komunalni otpad.

Tekst, dizajn i parametri podlozni su promjenama bez prethodne najave.
Adresa proizvodaca: FAST CR, a. s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Republika Ce3ka
Izvorne upute su na ¢eskom jeziku.

ZET 5 HAIAKQN OQTIZTIKQN ME HAIAKO NMANEA EL

(Movtélo RGL 119) é»

AuTto 10 eyxelpidio odnylwv mepthapBavetal 0Tn cuokevaaia. Mepiéxel onuavTikég odnyieg yia tn Béon oe
Aerroupyia kat T Aertoupyia Tou mpoidvToc. Eav petaPiBacete To mpoidv o AANa dTopad, GpEOVTIoTE va Toug
Sdwoete Kat auTo To eyxelpidio.

ZHMANTIKEZ MPOOYAAZEIZ ZXETIKA ME THN AZOAAEIA

Mo Aoyoug acpahelag, unv emepaivete aTo mPoidv. TuOV EMOKEVES TTPETEL VA TTIPAYATOTIOIOUVTAL AMTOKAEIOTIKA
amo e€e1dikevpévo ouvepyeio. Mnv Bubilete To mpoidv o€ vepd Kal Pnv To ekBéTeTe o€ SovATELC I KpoUTEelC. To
TIPOIdV Kalt Ta aeaoudp Tou Sev eival maudIkd maixvidla Kat dev mPEMEL va agrivovTal 0Ta XEPLA UKWV TTaSIwV!
Mnv a@rivete Ta UNIKA cuoKevaoiag xwpic emiBAsyn otov Xwpo. H cuokeuaaia evaéxeTal va TEPIEXEL TAACTIKA
@Y, Ta omtoia amoTENOUV peyao kivduvo yia ta maidid, Kabwg pmopei va Ta Katarmouy 1 va Tiviyolv and autd. Xe
TIEPIMTWON KATATTOONC TwV Urataplwy, {nTRoTte apuéowd latpikr foriBelal Ot umatapie (cuoowpeuTéC) dev mpémel
va agrivovtal ota xépla pikpwv matdlwv! Ot unatapieg pe Slappoég 1 e Bopég pumopoly va IPoKaAéGouY
SepUaTIKA eyKaUMATA. € AUTHY TNV TEPIMTWON, XPNOIUOTOI0TE KATAANAA TTPOoTATEVTIKA YdvTial Na éxete
umdPn 6Tl ol Prratapieg Sev mpémel va BpayuKUKAWVOVTaAl, va pixvovtal ot ewtid i va goptifovtal - kivéuvog
€kpnénc! Mnv cuvoEeTe T QWTIOTIKA CWATA 0TO NMAKO TIAVEA €Gv BpioKovTal akdun oTn GUCKEUaTia.

ZYNTHPHZH
XpnolHomoIoTe Povo éva MaAAKO avi ENaPA PPeYUEVO Le vePD Yia Tov KaBaptopd. Mnv xpnoILOTOIETE amoSeOTIKEC OUTIEC
1 XNHIKoUC SlaAUTeC, KaBuwg Ba pmopovoav va mpokaléaouv BAABEC oTo Poidv.

ANAKYKAQZH

Ta NAEKTPOVIKA Kal NAEKTPIKA TPOTOVTA SEV TTPETTEL VOl AOPPIMTOVTAL 0TA OIKIOKA amoppippata. Amoppidte Ta amopAnta
070 T€A0G TG WPENUING {wHiG TOL TPOTOVTOC CUPPWVA PE TIG LOXUOUTES VOpIKES Slatdéelg. Ot pmatapieg mou Sev pmopolv
mAéov va xpnotpomoinBouv givat €161k amdBANTa Kat eV AVAKOUV 0TA OIKIAKA ATTOPPIUKATA: O XEIPIGHOC TOUG TIPETEL VAl
yivetal pe Tpomo mou va unv emBapivouy To mepIBAaNov! Na Tov oKomo auTo xpnatpomolouvTal e18ikoi kadol suNoyri¢ ota
KOTAOTAUATA NAEKTPIKWY GUOKEUWV (S1a6g0m).

XPHZH

To coUpouro, To wTIOTIKG LED avdBel autopata. MO auénbei n évtaon tou ewtog mepiBAaMovTog, o alodntrhpag

OKOTOUG amevepyorolei To pwTioTiko LED. H tpogodoaia mapéxetat amd pa evowpatwyévn pratapio. H pratapia dev
umopei va avtikataotabei amd tov xpRotn. AdBete umdyn 4Tt Katd T Asttoupyia o EPIOSOUC LE LEIWHEVO NAIAKO QWS N
amod0o0n OPTIoNG evOEXETAL VA PElWBET AOyw TNS XAUNARC évTaong Tou GuTIopoU Tou TePIBAAoVTOC. AuTO gival €va YEVIKO
XOPOKTNPIOTIKS TwV TPOIOVTWV TTOU TPoPodoToUVTal HE evépyela amd Tov HALD. Ta QWTIOTIKA ival KatdAAnAa yia xprion o€
€§WTEPIKOUC XWPOUG. TOMOBETAOTE TO NAIOKO TTAVEN £TOL WOTE VA TIEPTEL TIAVW TOU 000 TO SUVATOV TIEPIOOOTEPO APETO NAAKO
QWC. Tov XEWWVA, auTh N NAIAKK povada dev mPEmel va KAOAUTTTETAL Ao XIOVL.

TEXNIKEX NMPOAIATPA®EX
Eioodoc loxuoc: 2,5W
Tpogodoaia pevpaToc: Mnatapia 16vtwv AiBiou (2x 18650 3,7V 2000mAh)
HAloko maveh: 6V38W
LED: 5 tepdyla

MPOETOIMAZIATTIA AEITOYPIIA KAI EFKATAXTAZH
A@aipéoTe T QWTIOTIKA KAl TO NAIOKO TIAVEN A6 Tr GUOKEVAGIA. ZUVAPHOAOYAOTE T WTIOTIKA e TIC AOYXEC,
BiéwvovTag TIC AOYXEC OTA QWTIOTIKA e TIC BideC AMev. ZTepewaTe T AOyXn KABE WTIOTIKOU 0TO £60¢OC.
Mnv xpnotpomoleite umepolikri SOvaun yia va amo@uyete Ty mpdkAnon {nidcg 0To QWTIOTIKG. ZuvdéoTe Ta
QWTIOTIKA 0TO NAAKS TIAVEN. EGv T NAIaKO TTAVEN €ival MEPIKWE KAAUUUEVO HE QINU LETAPOPAC, APAIPEDTE TO
TIpWTa. EvepyomolroTe To mpoidv e To KOUWTTE 0TO 0wa Tou NAlakoU Tavel. Xe mepimTwon aoBevolc pwTiouol
TIEPIBANOVTOC, TO PWTIOTIKO EVEPYOTIOIEITAL KAl AMTEVEQYOTTOLEITAL AUTOHATA AVANOYA HE TO EMITESO YWTICLOU

Tou TepIBAANovTOC. Katd Tn S1dpKela TG NEPAC, N EVOWATWEVN Uratapia emavagopTtiletal. Mnv tomobeteite
TO NAOKO TTAVEN O€ OnEia OTTOU TIEQPTEL N AKTIVOPOAIA amd ANAES TTNYEC PWTOC, OTIWE PWTA AUARC, AAUTTTHPEC,
Qwta 6pdpou, mpoPoleic autokvATwY, avakAdoelg amd uddativa cwpata KA. Auté Ba pmopoloe va TPOKANEDEL
SuoAertoupyia Tou alodnTrpa okdTOUC TOU PWTIoTIKOL. Emionc, unv TomoBeteite To nhiakd mdvel kdtw and
Sévtpa, Bapvouc kAT, kabwe €tol Ba pelwBei o xpdvog EkBeang Tou NAaKoU TIAVEN 0TO NMAKO GWC KAl N
evowpatwpévn umatapia dev Ba gopriletal amoteheopatikd. Na ™ BéNTiotn alomoinon tne 1ox00¢ TNS NNAKAC
OUOKEUNAC, 0L aKTiveC Tou RAov Ba mpémel va éPTouv 6To NAIKS TTAVEN, KaTd POTiNon KABETa amod mavw.
Eykataotnote Ta nMaKd QWTIOTIKA €101 WoTe va unv mapepmodifouv Ty kivnon avBpwmnwv. Eav agaipebdei to
emavw Pépog, Ba mpémel va apatpedei amd To £5a¢gog Kat 0 cwArivag: aANWE, UTapyeL Kivduvog Tpauvpatiopol!

MEPIOPIZMOI EITYHZHX

O teyvikéc minpogopiec, Ta dedopéva Kat ol 0dnyieg eyKataoTaong, XEIPIoPoL Kal cLVTHENONG Tou SivovTal

0TO TIAPAV EyXELPIOI0 AVTIOTOL(OUV OTNV TTIO TTPOCQATH KATACTAON KATA TN OTIYHIr AITOOTOANG TOU yXelpidiou
TIPOG EKTUTIWON. To TTPOIOV €ival eyyunuévo yia 24 privec. H eyyonon 6ev kaimtel BAaBeg mou mpokArBnkav amo
AKATAANAO XELPIOUO, ATUXAHATA, PUOIOAOYIKH PBOPA, LN CUMUOPQWON HE TIG 08nyiec Aettoupyiag 1 aMayég oto
TIPOIOV TIoU TipayatomomBnkav amo Tpitoug. Evééxetal va undp§ouv aAayéc oTo Keijievo, oTov oXebIaopo Kat
OTIG TEXVIKEC TIEPIYPAPEC XWPIC TTpogidomoinan.

XPHZIMOMNOIOYMENA ZYMBOAA

c € To mpoi6v kaAumTel TIC amartrioelg Tng EE.
é, MNa xprion ot e§wtepikoug xwpoug (IP 44).

Ef To POI6V €ival KATNYOPIOTIOINUEVO WE NAEKTPIKAC EOTAIGOC TTOU UTTOKELTaL 0Tnv O8nyia mepi
amoPAATWV NAEKTPIKOU Kal NAeKTPOVIKOU e€omAiopov. Ma pnv amoppintete padi Ta olkiakd amdBAnta.

To Keipevo, n oxediaon kai ol mapdpeTpol umdKevTal o€ ahayéS Xwpic mpogidomoinon.
AigvBuvon kataokevaot: FAST CR, a. s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Anuokpartia ¢ Toeyiag
H mpwtdtunn ékdoon cuvtayxBnke ota ToEyIKa.



